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Kopadnes A.A. Kpunrorpadus B The article deals with the hidden | "Dead souls",
CTaTbe paccMaTpHBaeTcs CKphITas | «MepTBBIC JyIIN, . . . .
JKeHCKHX 00pa30B B mo3Me consistency of female images in the poem | female images,
CHCTEMHOCTh JKEHCKHUX 00pa3oB B mosme H.B. | xeHckue o0passl, | o .
«MepTBble ymn» (He3HAKOMKA U Dead Souls" by N.V. Gogol. The focus is | prototypes,
Toromns «MepTBble oymm». B IeHTpe BHUMaHHS | IPOTOTHIILL, . N " T
0JIOHIMHKA) o made on the images of the "stranger" and | Pushkin's plot,
— o0pa3bl «HE3HAKOMKH» U «OJOHOWHKHUY», | NyUIKMHCKUH  CIOXKET, | " . -y \
. blonde", which are associatively correlated | Dante's code,
KOTOpBIE  aCCOIIMAaTHBHO  COOTHECEHbl  C | JaHTOBCKHM KON, | . - . )
Korablev A.A. Cryptography of o with the prototypes of Pushkin's plot and | Vielgorsky family,
. . " , | MpoobpazamMm  MyIIKMHCKOIO  CIOKETa M | CEeMEHCTBO \ . .
female images in poem "Dead souls Dante's plan. The plot of Pushkin's allusions | cryptography
JaHTOBCKOrO IiaHa. CHOXKETHOCTh IMYIIKWHCKHX | Buenbropckux, . w o .
(stranger and blonde) . in "Dead Souls" arises from the correlation
auno3uid B «MepTBBIX Ayllax» BO3HUKAET W3 | KpunTorpadus ! -
of Gogol's and Pushkin's characters,
COOTHECEHHOCTH TOTOJICBCKUX H IYIIKHHCKUX ncluding E Oneein. Tati 40l
nepcoHaxeu, cpean Koropbix EBrenuit OHeruw, mciuding bugene Lnegin, tatiana an ga
T Larina, Masha  Troekurova, = Masha
atpsiHa 1 Onbra Jlapunel, Mama Tpoekyposa, Mi 1l as female i i th
Marra MupoHOBa, a Takxke >KCHCKHe 00pasbl B 1ronova','1\z;[s ;VG E,‘,S er'f}a ¢ 1magei 1 the
CTUXOTBOpeHUsIX  «ManoHHay, «S  TOMHIO poems adonna ) rememper - a
wonderful moment..." and others. The plot
Yy[{HOE MIHOBEHbE...» H J1p. CHOXKETHOCTh , . . .
of Dante's plan is expressed in the image of
JIAHTOBCKOTO IIJJaHA BBIpaXkaercsi B  o0Opase . X . ,
. Beatrice, which correlates with Gogol's
bearpude, KOTOPBIII COOTHOCHUTCSI C TOTOJIEBCKUM . . .
. image of Ulinka Betrishcheva. The key
obOpa3oM YnuHpkH berpumesoil. PaccMmorpeno . \ . .
importance of Madonna's allusion, which
KJIIOYEBOE  3HAUCHHE  aJUI03Md  MaJoHHBI, . . .
combines the Italian and Russian cultural
KOoTOpas O6’LGI[I/IH$I6T B TOOME€ HUTAJIBAHCKYIO H .. . . . .
traditions in the poem, is considered. It is
PYCCKYIO KyJbTypHBIE TpajuLuu. BeIckazaHo ted that th tot fthe i
HPEIIONI0KEeHHUE, 4TO NPOTOTHIIAMH §uggest§ a the pro t(})lypes do 4 ehl;nagesf
paccMarpuBaeMbIX 00pa3oB SBISIOTCS MaTh M i question are the mother and daughters o
. the Vielgorsky family.
Jo4epH cemeiicTBa Buenbropckux.
Crapony6en C.H., Bexyruna O.B.,, | B pabore  paccmarpuBaercst  crnenuduka | pernoHajibHas The work addresses the linguistic situation | regional linguistic
Kypxuna C.II., Kupnuenxo K.H. S3BIKOBOM  CHTyallUM  3amajHbIX  paioOHOB | JIMHTBOKYJbTyposiorus, | in the western part of the Bryansk region, a | and cultural studies,
3anaaHOOPAHCKUIA peruoyieKT kak | bpsHCKoil  oOmacTH, 3HAYMTENbHAS  YacTh | SI3BIKOBas curyanus, | significant part of which borders on Ukraine | language situation,
JINHTBOKYJILTYPHOE 00pa3oBaHue KOTOPBIX TPaHWYUT ¢ YKpauHOH M benapychio. | 3amagHOOpSHCKUI and Belarus. It should be pointed out that | Western Bryansk
OmnpeneneHo, 9TO TOCHEAHAS OOYCIOBIMBACT | PETHOJICKT, the latter determines a number of basic | regionalect
Starodubets S.N., Belugina O.V., psan 0a30BBIX 4epT 3amaIHOOPSHCKOTO | BOCTOYHOCTABSHCKAS features of the Western Bryansk regional | regionalect, East
Kurkina S.P., Kirichenko K.N. pEeTHONeKTa: JPEBHEPYCCKYI0 OCHOBY TPYMIBI | OOIIHOCTD, dialect, among which are as follows: the | Slavic community,
Western Bryansk regionalect as JUAIECKTHBIX  SI3BIKOBBIX  €JIMHUL], KOTOPBIE | YKPAHUHM3MBI, Old Russian basis of a group of dialectal | Ukrainianisms,




linguocultural phenomenon SIBIIIIOTCS UICHTUYHBIMU JIUTEPATYPHBIM | OEJIOPYCU3MBI, linguistic units that are identical to the | Belarusianisms,
HOMHUHAIMSAM YKPAaMHCKOTO M  OEOpYCCKOro | perHOHaJIM3MBI, literary nominations of the Ukrainian and | regionalisms,
SI3BIKOB, HIPOAYKTUBHOCTb B TOBOpE | PETHOHHMBI Belarusian languages, and the productivity | regionym
YKpaumHU3MOB ®  OemopycusmoB. Ilommmo of Ukrainianisms and Belarusianisms in the
Ha3BaHHBIX, 3a(QUKCHPOBaHBI H  JIpyrHe dialect. Besides, other linguistic features of
SI3BIKOBBIC YepTHI 3a1magHOOPSHCKOTO the Western Bryansk regionalect have been
peTHONIeKTa, TIPOSIBISTIOIIIHECS B traced. They manifest themselves in the
MPOAYKTUBHOCTH  PETHOHANBHBIX  OHHMOB, productivity of regional onyms,
SI3BIKOBBIX € IUHHII KOH(ECCHOHAIBHOTO confessional linguistic units, which reflect
Xapakrepa, OTpaXKaIoIINX 0COOEHHOCTH the peculiarities in the mentality of the
MEHTAJIUTETa IKUTEJeH 4YacTH pailoHOB, B inhabitants of some areas, where the old
KOTOPBIX CTapOXXKUIIAMH SIBIISIFOTCS residents are representatives of the Russian
npeAcTaBUTeN Pycckoil JpemienpaBociiaBHOM Ancient Orthodox Church or Old Believers.
LIEPKBH  —  CTapOOOpPSAIbI,  YHHUKAJIBHBIX Certain features of the regionalect under
SI3BIKOBBIX HOMUHAIIHHA, CBSI3aHHBIX c study are related to wunique linguistic
karactpodoit B T. YepHoObuie 1986 Troma, designations associated with the disaster in
Pa3IHYHBIX PETHOHANBHBIX JIIEMCHTOB S3BIKa the city of Chernobyl in 1986. Various
XYI0KECTBEHHOH JTUTEPATYPHI. regional elements of the language of fiction
are to be mentioned as well.
Besyc C.H., I'ypoBa H.B. Jlekcuko- | C 0JHOH CTOPOHBI, apMus oIpernesseT ceds Kak | BOCHHBIH muckype, | On the one hand, the army defines itself as | military  discourse,
ceMaHTHYEeCKHe 0COOEeHHOCTH WHCTUTYT, OTBEYAIOIIMH 3a MOJJepKaHHe MHpa | HeGopMalbHBIA an institution responsible for maintaining | informal  military
He(OpMATBLHOI0 BOEHHOI0 TUCKYpca | U cTabunbHOCcTH BiactH. C  Jpyroil, apmwus | BOCHHBIH JUCKype, | peace and stability of power. On the other | discourse,
(Ha MaTepHuaJie HCIAHCKOTO U MPECTABIISCT roCyIapCTBEHHBIH CEKTOp, | MUIHMTAPUCTCKAS hand, the army represents the public sector | militaristic
PYCCKOT0 SI3bIKOB) KOTOpBIii HambOoyiee mNpHOMMKEH K BOMHE, | Jekcuka,  cosmarckuii | that comes closest to war, battle, bloodshed | vocabulary, soldiers’
Cpa)XEHHSM, KpPOBOIPOJHUTHIO WM CMEpTH. | *aproH, osBdemusmsl, | or death. Playing an important role in the | jargon, euphemisms,
Bezus S.N., Gurova N.V. Lexical and | Urpas BaxHyi© poJib B IOJIUTUYCCKON U | UCHAHCKHI s3bIK, | political and social life of any state, the | the Spanish
semantic features of informal OOIIIECTBEHHOW IKHM3HU JIIOOOr0 TroCyJapcTBa, | PYCCKHUH S3bIK army projects, in this or that way, its | language, the

military discourse (on the example
of the Spanish and Russian
languages)

apMHs B ONPE/ICICHHOW CTENEeHH IPOeHHpyeT

CBOIO  CJIO)KHYKO  CHUCTEMY  JIMYHOCTHBIX U
COIIMAJIbHBIX B3aMMOOTHOIIICGHHH Ha KU3HBb,
IIOBEACHUEC, 0COOEHHOCTH COIMMaJIbHBIX

MPOIIECCOB U KOMMYHHUKAIIMIO B OOINECTBE B
nesoM. Hacrosmast ctaTbs HOCBAIIEHA JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKHM JOMHWHAHTaM WCIaHOS3bIYHOTO
U PYCCKOS3BIYHOTO HEPOPMaIbHOTO BOECHHOTO

Iuckypca. B uccienoBaHMM  yTOUHSIETCS
TUTIOJIOTHS. W CTPYKTYpHBIE  OCOOEHHOCTH
HehOpPMaITEHOTO BOCHHOTO JCKypca,
BBISBJIIIOTCS. ~ OCHOBHBIE ~ IPUHIMIBL €0
SI3BIKOBOM (JIEKCHMKO-CEMaHTHYECKOM)

complex system of personal and social
relationships onto life, behavior, features of
social processes and communications in
society as a whole. The present paper is
devoted to such an aspect of military
discourse as informal vocabulary. The study
clarifies the typology and structural features
of informal military discourse, and
identifies the basic principles of its
linguistic (lexical and semantic)
organization by the example of Spanish and
Russian. The lexical units of the informal
military discourse are classified into

Russian language




OpraHU3aINH. Jlexcuueckue €IMHUIIBI
HedopManbHOTO BOCHHOTO JHCKypca
KJIacCUPUIMPYIOTCS Ha JBE TPYTIIBL:
JEMUIINTAPU30BAHHBIC M MIJINTAapU30BaHHbIE. B
paMKax  KaXAOW  TPymmbel  pa3iIH4yaroTCs
HEMapKHPOBaHHBIE WIn HEWTpabHbIE

nexcudeckue exuHUNB! (JIE) 1 MapkupoBaHHBIC
JIE wnm KaproHW3MbI, a TakXke 3B()EMU3MBL

ABTOpbl mpHOErardT K METOAY CIUIOIIHON
BBIOODKH, CHUHTE3Y, 0000111eHHIO,
KOMIIapaTHBHOMY aHaJIU3y u METOY

KOJIMYCCTBCHHBIX IMOACUYCTOB.

demilitarized and militarized. Within these
groups there are unmarked or neutral lexical
units and marked lexical units or jargon, as
well as euphemisms. The authors use the
method of unselected sampling, synthesis,
generalization, comparative analysis and the
method of quantitative calculations.

ByrtoBa A.B. Mopdonornueckue WurepHer cram HeoThemieMol peanuedl B | HUKHeWM, — uHTepHeT- | The Internet has become an integral reality | nickname, Internet
0COOEHHOCTH CO31aHHUsI HHTEpHET- | KOMMYHUKAaTuBHOI cdepe yenoBexka XXI Beka. | ums, HeandaBUTHBIN | in a person’s communicative sphere in the | name, non-
HMeHN Kak u B peanbHOM oOmeHuu, B VHTEpHETE | CUMBOII, 21st  century. As well as in real | alphabetic character,
mMo00H W3 Hac MOJDKEH WACHTU(PHUIMPOBATHCS. | CAMOHOMHHAIIHSA, communication, each of us must identify | self-nomination,
Butova A.V. Morphological features | Ecim  mns  odmaiiH =~ KOMMyHHKanmd MBI | TOJIB30BAaTElNb, oneself in the Internet. Personal names are | user, virtual
of internet name creation UCTIONB3YEM JIMYHBbIE OHMMBI B OGHMIMAaIbHOW | BUpTyanbHas MUYHOCTH | used in the formal offline communication. | personality
ctepe, Mpo3BHIIA UL HEO(HIIHATBEHOM, Nicknames are resorted to in the informal
NICEBJOHUMBI  KaK HWHCTPYMEHT  BTOPHYHOM communication. Pseudonyms serve as a tool
HOMHHAIIMHA, TO BHPTYAIBHOE IIPOCTPAHCTBO for secondary nomination. The virtual space
Jaer BO3MOXKHOCTb ULt MHOXKECTBa provides the opportunity of experimenting
9KCIEPUMEHTOB MIPH HOMHHAIIUH MOJIb30BaTeNeH in nominating users through nicknames. In
MOCPEACTBOM HHUKHEHMOB. B JaHHOW cTaThe the article, the author analyzes Internet
aBTOp aHANM3UPYET HWHTEPHET-NMEHAa C TOYKH names from the point of view of their
3peHus uX MOP(HOJOTHIECKOT0 CTPOCHHS. ABTOP morphological structure. The empirical
KJIacCU(UIUPYET COOCTBEHHBIH 3MITUPUUCCKUN corpus is classified, with the motives for
MaTepHall, a TaKKe UCCIeTyeT MOTUBBI CO3AaHUS creating nicknames containing various
HUKOB, COJIEpXaIllie pa3InIHble TpadudecKue graphic elements being considered. The
JJIEMEHTEI. AKTyaIbHOCTh JTAHHOTO relevance of this study is accounted for by
HCCIICIOBaHMs  3aKIIOYaeTcss B TOM, 4YTO the fact that the Internet name requires
HHTEpPHET-UM, TpeOyroT TIIATENBHOTO careful research and identification of its
HCCIICIOBAaHUS U ONpEAETICHHs CTaTyca Kak status as a new onomastic unit. The study
HOBOM  OHOMacTudeckod  eawHMIbl.  Llenb objective is to determine the way a user can
HCCNIEJIOBAHUA  ONPENENuTh, KaK U KaKuM nominate and identify himself. Linguistic
obpazom T0JIE30BaTENh MOXET ce0st and extra-linguistic symbols used to create a
HOMHHHUPOBATh M WACHTH()HINPOBATH, a TaKKe nickname are considered, too.
Kakde $3bIKOBbIE M BHES3BIKOBBIE CHMBOIIBI OH
UCIIOJIb3YET IIPU CO3/1aHUU HUKA.
Bapnamosa O.H. Cutyanus Iens UCCIICIOBAHHUS: Ha IIpUMepe | MaTepUHCKast peub, | The article deals with the results of the | mother's speech,




00IeHNs B 1Ha/le «MaTb—pe0eHOoK»
KaK HCTOYHMK (popmMupoBaHus B
MEHTAJIBHOM JIeKCHKOHe pefeHKa
onpesieJieHHbIX I'PYIII SI3bIKOBBIX
eTUHHUILL

Varlamova O.N. Communicative
situation “mother — child” as source
of formation of certain groups of
linguistic units in child’s mental
lexicon

HeOJIM3KOPOICTBEHHBIX S3BIKOB ((ppaHIly3cKOro
U PYCCKOr0) BBIABHTH B MAaTEpUHCKOW peyu
CUTYyaIlH o01eHwsl, 00yCIJIOBIIMBAIOIINE
(dopmupoBaHue B JIEKCUKOHE pebenka
ONPEIEICHHBIX TPy  A3BIKOBBIX  CIWHHIL.
Martepuan uccienoBaHUs: aBTOPCKUM KOpILyC
BH€03aIUCceN pedeBoro B3aUMOJEUCTBUSA
KEHIIUH-TIPEACTABUTEIHHHAL] pycckoi "
(GpaHIy3cKOll  JTHHIBOKYIBTYp CO  CBOMMH
JEeTbMH B Bo3pacte 10 1,5 JleT Ha pyccKoM H
(bpaHIry3cKOM SI3BIKAX oOrreit
MIPOAOJDKUTEIBHOCTEIO Oosee 12 yacoB. Ha
OCHOBE KpHUTEpHEB Beaylled [eATeIbHOCTH,
JCTepMUHUPYIOLIEH XapakTep OOILeHUs MaTepH
n peOcHKa, ¥ MECTa B3aHMMOJCHCTBHS MaTepH H
peOCHKa B peXHMe ITHS BBIICICHBI 6 CHTyaunni
oOmIeHns (CUTyarus MpoOyKICHHS, TOATOTOBKU
KO CHY, NPOBEICHHS I'MTHEHUYECKHX IPOLETyp,
Maccaka, MOBCEIHEBHBIX [EJ, pa3BUTHA W
oOyuenust). IlocpeacTBOM — ceMaHTHUYECKOTO
aHanM3a il 00eHX JIMHIBOKYJIBTYP OINpPEeIICHbI
CUTyalluM — WMCTOYHUKH (OPMUPOBAHUS B
JIEKCUKOHE peOeHKa TEeMaTHYeCKHX TPy
3HaAMEHaTeNbHbIX cJ0B. Huskuil koaddurmeHt
JIEKCUYECKOM  BapUAaTUBHOCTM M BBICOKUU
NIPOLIEHT MHOT'OKPAaTHO yIOTpeOICHHBIX
JIEKCHYEeCKNX  €AWHMI,, BBIYUCISEMBIE IS
KaXJOH  JIWajgsl, TO3BOJIWJIM  ONPENENUTh
CUTyallMM MaccaXka, pa3BUTUS M OOy4YECHUS H
NIPOBEJICHUSI TUTMEHWYECKUX MpOLEAyp Kak
HauOoyee  NPOAYKTHBHBIE  JUIS ~ OCBOEHUS
OTIPEJICTICHHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTUUECKUX TPYIII:
COMaTHU3MOB, rJIarojioB JIBUTATEIIEHOM
AKTUBHOCTH, YUCIUTEIIBHBIX U IP.

peub, oOpamieHHas K
JeTsIM, pedb Marepw,
CeMaHTH3alMsl JIEKCHKH,

OHTOJIMHI'BHCTHKA,
CUTyanus oOrmIeHus,
ceMelHas
KOMMYHHKAIIHS,
peructp oOmeHUs C

IETbMU

study aimed at identifying communicative
situations in maternal speech that determine
the formation of certain groups of language
units in the child’s vocabulary. The research
is carried out on the material of the French
and Russian languages. The author's corpus
is constituted by 12 hour video recordings
of speech interaction between women, who
represent the Russian and French linguistic
cultures, with their children under the age of
1.5 years in Russian and French. Based on
the criteria of the leading activity that
determines the nature of mother and child
communication and the place of their
interaction in the daily routine, six
communicative situations have been singled
out, among which are as follows: the
situation of waking up, getting ready for
bed, carrying out hygiene procedures,
massage, daily routine, development and
learning. By means of the semantic
analysis, the situations that proved to be the
sources of the formation of thematic groups
of notional words in the child’s vocabulary
have been identified in both linguistic
cultures. The low coefficient of lexical
variability and the high percentage of the
frequently used lexical units, calculated for
each dyad, made it possible to determine the
situations of massage, development and
training, and carrying out hygiene
procedures as the most productive for
acquisition of certain lexical-semantic
groups, among which are somatisms, verbs
of motor activity, numerals, etc.

speech addressed to
children, vocabulary
semantization,
ontolinguistics,
communicative
situation, family
communication,
register of
communication with
children

I'magkas H.B. I'opoackue MeMbl Kak
CJIeICTBHE CAMOUAEeHTH(PHUKAIUMN
skuteseit Jlondacca

Gladkaya N.V. Urban memes as

Pabora mocesmieHa HccienoBaHHIO ypOOTEKCTa
4yepe3 TOPOACKUE UHTEPHET-MEMBI, UTO [IO3BOJIUT
IOHATH, KaKW€ KYJIbTYPHBIE W COHHAJIbHBIC
ACIIeKThl OTPAXKAIOTCS B CETEBBIX COOOIIECTBAX
ropoja. Takoil 1HOAXOA TaKKEe MO3BOJUT

HHTEPHET-MEM,
HHTEpHET-
KOMMYHHUKAITHS,
MIpeLeICHTHBIH
KOTHUTHUBHBIN

TEKCT,

The work deals with the study of an urban
text through urban Internet memes, which
enables to identify the corresponding
cultural and social aspects, that are reflected
in the city online communities. Such an

Internet meme,
Internet
communication,
precedent text,

cognitive potential,




consequence of Donbass residents’ | yBuuerb, kak 1m¢ppoBas cpeaa BIUSET Ha | HOTEHIMAI, approach makes it possible to consider the | linguistic and
self-identification (opMHpOBaHUE JIOKAJIbHOM HMICHTUYHOCTH W | JIMHTBOKYJIBTYPHBIH way the digital environment influences the | cultural  potential,
Kakpe  HOBble  (OPMBI  CaMOBBIP@XEHUSI | MOTEHLHAI, local identity formation, as well as the new | self-identity, social
MOSIBIIAIOTCSL B CeTH. [Img WcclnenoBaHWS MBI | CAMOWACHTHYHOCTS, forms of self-expression emerging online. | meme, decoding
HCTIONB30BAH TEOPETHICCKHE METOIBl aHaJlN3a | COMMAIBHBIN ey, | The analysis of the topic theoretical basis,
(amamm3  Teopermdyeckod 0azpl MO AHHOHM | JEKOAMPOBAaHUE including synthesis and classification,
TEMaTHKeE, CHHTE3 u KIIacCU(pUKAIA), descriptive, and emotive analysis have been
MpaKTHYeCKHue MeTOOsl  (OMHMCATeNBHBIA U used in the course of the research. The
SMOTHUBHBIN aHAU3) U COOpaIH SMITUPUICCKHE empirical corpus of Donetsk memes have
JlaHHblE B CETH VIHTEpHET, BKIIOYas TPYIIIbI been collected in the Internet from social
coumanpHol cetn «BKoHTakTe» n mMeccenmkepa network groups «VKontakte», and the
«Tenerpam» TOCBAIICHHBIC JOHCIKHM MEMaM. messenger «Telegram». The relevance of
AKTyaqbHOCTh  PabOTBl  3aKJIIOYAOTCS B the study is accounted for by the uniqueness
YHUKQJIBHOCTH MEMHOH  KYJBTYPbl  Ka)KI0TO of the meme culture in each region,
peTHOHa, OTpakalolIeWcss B  HAIMOHAIHHBIX reflected in the national characteristics,
0COOCHHOCTSIX, TPaIUIHAX, IOBEICHUN U 00pa3e traditions, behaviour and people lifestyles.
KIBHH Iofei. V3ydeHne TOpOACKHX MEMOB The phenomenon of urban memes remains
OCTaeTcs MaJIOMCCIeIOBAHHBIM HaIlpaBIICHHEM B understudied in the scientific literature,
HAyYHOH JUTEpaType, STO OIpPENeIsieT HOBH3HY which determines the study topicality. The
magHoro wuccienoBanud. CraenaHHbIE BBIBOIBI conclusions drawn prove that the study of
JIOKa3blBAIOT,  4YTO  M3Y4EeHHE  JIOHELKHX Donetsk Internet memes can help identify
WHTEPHET-MEMOB ~ MOXET [OMOYb  BBISBUTH distinctive features of the city that are
YHUKAJIBHBIE 4ePThl TOPOJA, KOTOpPHIE MPHUCYIIH unique to this region. Such an analysis will
TONBKO JaHHOMY peruoHy. Takoil aHamu3 not only expand the understanding of digital
MO3BOJIAT HE TOJIBKO PACIIMPHUTh ITOHUMAaHHE culture, but will also help better understand
uuQpoBol KyJIbTYphl, HO M IIOMOXET JIy4llIe how the wurban environment shapes
MOHATh, KaK TOpOJCKas cpexa (GopMupyer linguistic and cultural practices and
JTUHTBOKYJIBTYPHBIC MIPaKTHKH u interactions between citizens. Ultimately,
B3aHMOJICHICTBHE  MEXIy TropoKaHamu. B studying urban Internet memes will help
KOHEYHOM  HUTOre,  M3Y4EHHE  TOPOJCKHUX expand knowledge about the impact of the
HMHTEPHET-MEMOB ITOMOXKET PACIIMPUTH 3HAHUS O digital environment on urban culture and
BIMSIHUM THM(POBOM cpeasl Ha TOPOACKYIO society as a whole. The suggested approach
KyJnbTypy M OOIIECTBO B meioM. Takoi aHam3 can be wuseful for developing city
MOXET OBITh TOJIE3€H JJIS Pa3BUTHUSI CTpaTeTuit communication strategies, shaping the city
KOMMYHHKAIliM B Topoxae, (HOpMHUpPOBaHUSA image, and understanding the unique
TOPOJICKOTO UMHJIKA ¥ TIOHUMAaHUsI YHUKAJIbHBIX aspects of life in a particular region.
ACTIEKTOB JKU3HH B KOHKPETHOM PErHOHE.
Kuceas O.B., Byro K.C. Cnoco0 CoBpemMeHHass aHTPOIIOHMMHUYECKAsh CHCTEMa | CaMONIpPEe3CHTAlHs, The modern anthroponymic  system | self-presentation,
pean3anuy coOCTABJISIIOMNX «51- IpeTepreBacT  M3MEHEHHs,  CBsA3aHHbIE C | JIMYHOE MMs, HHUKHEiM, | undergoes profound changes related to the | personal name,
KOHIeNUMU» NOCPeICTBOM peamusimu - XX| Beka. UHTepHer sBnseTcs | HUK, oHomactmueckas | realities of the 21st century. The Internet is | nickname,




HUKHeiimMa HeHcyepracMblM HCTOYHMKOM HOBOHM KaTeropuu | cucrema si3bika, «S1- | an inexhaustible source of such a new | onomastic system of
OHMMOB || HHKHEHMOB. B crarbe HHUKHEHM | KOHLEHIIHS, category of onyms as nicknames. A | language, self-
Kisel O.V., Butov K.S. Self-concept: | onpenenen  kak  ¢opma  uaeHTH(UKAUMU | Mpo3BuIlE, Tn4yHOE MMs | nickname is defined as a form of user | concept
way to implement components MOJIb30BATENEN B BUPTyallbHOM MIPOCTPAHCTBE. B identification in the virtual space. The
through nickname HCCIIEIOBAaHUH NIPHMEHSINCH TAKUE METOMBI KaK: following methods have been applied in the
CHUCTEMaTH3alHs MaTepuaja, CeMaHTHYSCKUH W research:  systematization of material,
KOMIIOHEHTHBIN aHaIN3. Matepuanom semantic  analysis, and componential
HCCIICAOBAHHUA  TIOCITYKHIIA OKOJIO 200 analysis. The empirical corpus is constituted
WnuTepHeT-UMEH. AKTyambHOCTP JAaHHOTO by 200 Internet names. The relevance of the
HCCIICIOBAHUS 3aKIIF0YACTCSI B TOM, YTO HUKHEHM study is accounted for by the fact that a
JIOBOJILHO HOBasg OHOMAaCTHYEeCKas eIUHHI, nickname is a fairly new onomastic unit. It
KOTOpast SIBJISIETCSI CPEJCTBOM CaMOIIPE3EHTAIH is a means of self-presentation in a virtual
B BUpTyaJbHOM oOmiectBe. Llenp mcciaemoBanus society. The study objective is to determine
OIIPE/ICIIHTD, Kak COCTaBJIAIOLINE - the way the self-concept components are
KOHIICTIIIMM»  BBIPAXKAlOTCs B IIpolecce expressed in the process of user
UACHTU(UKAIIMA TIONB30BaTeNsl  IOCPEACTBAM identification by means of a nickname in the
HUKHEiMa B BHPTYyaJlbHOM IIPOCTPaHCTBE. B virtual space. In the study the nicknames are
HCCIICOBAaHUH HUKHEHMBI TPYHNIHPYETCS IO grouped according to their semantic
CEMAHTHYECKAM M CTPYKTYPHBIM IIpPH3HAKaM. characteristics. The authors come to the
ABTOp TpPHXOOWT K BBIBOAY, YTO HUKHEHM conclusion that a nickname is a new
SIBIISICTCS. HOBOW OHOMACTHYECKOW KaTeropuei, onomastic category that requires further
TpeOyIOIMi  NanbHEHIINX IICUXOJOIMYECKHX, psychological, sociological and linguistic
COLIMOJIOTHYECKHX u JIMHTBUCTUYECKUX research.
HCCIIEI0BaHU.
KypmakaeBa H.IL. lIparmaruveckuii | CtaThsi sIBISieTCS TNPOJAOJDKEHHEM HM3YuUeHMsl | pernoHanbHas sizbikoBas | The article is a contribution to the study of | regional  linguistic
ACMEKT PernoHAJIbHOI SI3LIKOBOI (eHOMEHa PErrOHaIbHON S3BIKOBOM JMYHOCTH | JIMYHOCTB, the phenomenon of the regional linguistic | personality,
JIMYHOCTH noubaccosia, kotopoe Hauato B 2017 romy, a | mparMaTHYeCKUit personality of the Donbass speaker. The | pragmatic  aspect,
TIEpBEIC Pe3yNBTaThl 0000IIEHBI B KOJUISKTUBHOM | aclieKT; perHoHaNbHBINA | research was started in 2017, with the first | regional discourse,
Kurmakaeva N.P. Pragmatic aspect | MmoHorpadun «/lonerkuii pernonex» (2018) [4]. | muckypc; mparmarukos; | results being summarized in the collective | pragmaticon,
of regional linguistic personality PaccmarpuBaercs TpeTuil YpoBeHb CTPYKTYPHOH | CyO3THOC; monograph “Donetsk Regionlect” (2018) | subethnos,
OpraHu3alux A3BIKOBOM JUYHOCTU — | KOMMYHHKAaTUBHOE [4]. The third, pragmatic (motivational), | communicative
nparMaTH4eckuii (MOTHBALMOHHBIN), KOTOPBIM | mpocTpaHcTBO; pedeBoe | level of the structural organization of | space, speech
ocTaercs HauMeHee  pa3paboTaHHBIM B | TIOBEJIEHUE; linguistic personality, which remains the | behavior, value
JIMHTBUCTHKE, B TOM qucIe B | IICHHOCTHBIC least developed in linguistics, including | priorities
JUHTBOPETHOHOBEIEHNUH.  OTHM  OOBSACHSIEM | MIPHOPUTETHI linguoregional studies, is considered. It
aKTyaJIbHOCTh JTAHHOTO HCCIICIOBAHMS. accounts for the relevance of this study. The
PernonansHas  s3pikoBast  jugHOCTH  (PSJI) regional linguistic personality (RLP) is
MIPU3HAETCSI OCHOBOM CyOdTHOCA, IEHTPOM recognized as the basis of the subethnos, the
PEruoHANBHOTO KOMMYHUKaTHUBHOTO centre of the regional communicative space,

IPOCTPAHCTBA, TBOPLUOM TCKCTOB, OTPAXKAIOMIUX

the creator of texts reflecting motives,




MOTHBBI, HMHTEHLUH, LEIM KOMMYHHUKAaTHBHOMN
JeATeIbHOCTH MHAMBHJA KaK 4acTH cy03THOCa
peruoHa. BelsgBieHHe eIUHMIl MpParMaTUKOHA,
OCYIIIECTBIICHHOE Ha OCHOBE aHalN3a TEKCTOB,
NpUHAAIEKAMX  pasHeIM  Tunmam  PAJL,
MO3BOJISIET CAENATh NPEABAPUTENBHBIC BBIBOIBI:
aHaJIu3 MOTHBALIHOHHON CTOpPOHBI PAJI
OTKPBIBAET BO3MOXKHOCTH ISl  TIIyOMHHOTO
OCMBICJICHHSI PETHOHAJIBHO 3HAUYMMOI CHUTYyaIlH
U MCHTAJIBHBIX HpeﬂHO‘ITeHI/Iﬁ HX TpaHCJIATOpa,
JJIA  aACKBATHOIO TIIOHMMAaHHsA CO3JaHHBIX H
XPaHUMBIX CYOITHOCOM pEruoHa KyJbTYPHBIX

intentions, goals of communicative activity
of an individual as a part of the region
subethnos. The identification of
pragmaticon units, carried out on the basis
of the analysis of texts belonging to
different types of RLP, enables to draw a
number of conclusions. The analysis of the
motivational side of RLP opens up
opportunities for deep reflection of the
regionally significant situation and mental
preferences of their transmitter, for adequate
understanding of the cultural codes,

KOJIOB, SI3BIKOBBIX CHMBOJIOB M IIEHHOCTHBIX linguistic symbols and values created and
OpPUEHTHUPOB. stored by the subethnos of the region.
Maxkcumunk O.A. AHIIIOSI3BIYHBIE | 337a4a COBMEICHUS YHUKAQJIBHBIX | UHOCTPaHHbBIN a3bIk, | The task of combining unique Russian | foreign  language,
peannu cepbl BhICHIET0 OTEYECTBEHHbIX MOAXOAOB K OOYYEHHIO W | aHIIMHCKHUH s3BIK, | approaches to education and upbringing | the English
00pa3oBaHus: CHCTEMATU3ALHUS C BOCIIUTAHUIO C JIyYIIMMH  OOIIEMHPOBBIMH | TEPMHH, peaymms, | with the best world practices in the new | language, term,
MOMOIIBIO OHJIAIH-CJIOBapei NIPAaKTHKaMH B CO3[aBaéMOI CHCTEME BBICIIETO | MpeAMeTHass  o0Omactb, | system of higher education requires a | realia, subject field,
Te3aypyCHOI0 THNA oOpazoBaHWss TPHBOAWNT K HeoOxoammocTH | oOpazoBaHue, cucrema | comprehensive description of education | education, education
BCECTOPOHHETO OMHCaHUSA cdepbl oOpa3zoBaHus | oOpasoBaHms, Beicmiee | spheres in different countries. Despite | system, higher
Maksimchik O.A. English realia of | pa3ziuunbix CTpaH. Hecmotps Ha | oOpazoBaHme, ciOBapb, | linguists’ sustained interest in education | education,
higher education system: MPOAOJDKAIOIIUICS HUHTEpeC JIMHIBHCTOB K | Te3aypyc, cinoBaps | sphere research, a comprehensive analysis | dictionary,
systematization based on online HCCIICIOBAHUSIM B 001aCTH 00pa30BaHusl, 10 CHX | Te3aypyCHOTO THIIa of the language units under consideration | thesaurus,
thesaurus-type dictionaries IOp HE OCYIISCTBICH KOMIUICKCHBIA aHaIH3 has not yet been performed. Their | thesaurus-type
SI3BIKOBBIX ~ €/IMHMIL, OTPAXKAIOIIUX HCKOMYIO significant number and the lack of | dictionary

CCMaHTHUKY. X 3Ha4YUTEIbHOE KOJHMYECTBO npu
OTCYTCTBUM YHU(HUKALUK CTaBUT BOIMPOC O
crocobe ux ynopsmoumBaHus. Llenp cratem —
MPEUIOKUTh ~ TOAXON K  CHCTEMaTH3alHd
AHTJIOSA3BIYHBIX ~ pEAIMH  CHCTEMBI  BBICIIETO
o0pa3zoBaHusl IIOCPEICTBOM OHJIAHH-CIIOBapei
Te3aypycHOro  THma.  Marepuaiom s
WCCIeNoBaHUS — Tocayxwi — okomo 2000
00pazoBaTenbHbIX peanui, 0TOOpPaHHBIX
METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH C MPHMEHEHHEM
He(i)HHHHHOHHOﬁ MCETOAWKH, CPABHUTCILHOTO
aHaJn3a )5 JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O
KOMMEHTUpPOBaHUs M3 5 oOHJaliH-cioBapeil. B
cTatbe OOOCHOBaHBI TMPEHMYIIECTBA OHJIAWH-
cJI0Bapel Te3aypycHOro THma Kak 3pQexkTHBHOro

unification raise the question of their
systematization. The aim of the article is to
propose an approach to the systematization
of English-language higher education
system realia on the basis of online
thesaurus-type dictionaries. The empirical
corpus is constituted by 2000 educational
realia selected by the method of continuous
sampling from 5 online dictionaries. The
analysis of definitions, as well as the
comparative analysis and linguocultural
commentary, have been used in the course
of the research. The advantages of online
thesaurus-type dictionaries as an effective
tool for selecting and organizing the units




HHCTPYMEHTa OTOOpa M YIOPSAOYMBAHUS
HCCIEyeMbIX €TUHHIL. CoBMelienne
UaeorpaguIecKOro u Te3aypycHOro MOJIXO/I0B K
CHCTEMAaTH3AIUN JIEKCHKH IM03BOJISIET
JOCTaTOYHO TIONIHO OXBATHUTH 0Opa3oBaTeNbHBIC
peayui W TI0Ka3aTh CMBICIIOBBIE CBSI3U MEXIY
HUMH. [Ipennaraemsblit MOIXO0I K
CHCTEMATH3aIMN SI3BIKOBBIX E€IUWHHI] Ha OCHOBE

under study have been outlined. The
combination of ideographic and thesaurus
approaches to their systematization enables
a comprehensive coverage of educational
realia. The suggested approach to the
systematization of language units based on
online thesaurus-type dictionaries seems to
be universal.

OHJIAMH-CIIOBapei TEe3aypyCHOTO THIIA
NPE/ICTABIIETCS] YHUBEPCAIBHBIM.
MuxaiisoBa A.U., Bouaposa T.U. Crarpsi TOCBAlEHA MpoOJeMe YBEJNWYEHHs | NECEHHbIH tekct, | The article addresses the problem of | song text, song
Hcnoab3oBaHue BApBAapH3MOB B KOJINYECTBA HHOCTPAHHOH JICKCUKHU B | MECCHHBIH JTHUCKYpe, | increasing the amount of foreign vocabulary | discourse,
TEeKCTaX MOMyJISIPHOH MYy3bIKH PYCCKOSI3BIYHBIX TEKCTax. B pabote | BapBapu3MBbl, in Russian-language texts. The use of | barbarisms, foreign
paccMaTpuBarOTCsl BapUaHThl  HCIHOJIB30BAHUS | MHOSI3BIYHBIC barbarisms in modern domestic popular | language inclusions,
Mikhaylova A.L., Bocharova T.I. Use | BapBapu3MoB B COBPEMEHHBIX OTEUECTBEHHBIX | BKPAIUICHHS, songs is considered. The authors describe | Anglicisms, English
of barbarisms in popular music texts | TONyJISApHBIX NECHAX, ABIAIOIIMXCA YacTbIO | AHIIMIU3MBIL, some features of this type of discourse, | borrowings
Ppa3BIEKATEILHOTO TIECCHHOTO IHCKypca. | aHTIIHACKHE which act as prerequisites for the emergence
ABTOpaMH OIHCaHBI HEKOTOPHIE OCOOEHHOCTH | 3aMMCTBOBAHUS of a large amount of foreign language units,
JAHHOTO TUCKYpca, BBICTYIAIOMIAE B KAa4eCTBE in particular the desire to follow speech
MPEIOCHIIOK K TOSBICHHUIO OONBIIOTO YHCIA trends. The content of the concepts of
WHOSI3BIYHON JIEKCHKH, B YACTHOCTH CTPEMIICHHE barbarism and foreign language inclusions
K CJIe/IOBaHUIO peueBbIM TpeHaM. Takxke KpaTko is briefly outlined. Various points of view
OUYCPUYCHO COJIEpXKAHUE MOHATHI BapBapHU3Ma, on the issue are provided. General criteria
WHOSI3BIYHOTO  BKpAIUIEHHS W IPHUBEICHBI for the selection and classification of the
Pa3IMYHbIC TOYKH 3PCHUS 110 JaHHOMY BOIIPOCY; lexical units under analysis are formulated.
c(hopMyJIMPOBaHbl 0O0IME KPUTEPHH OTOOpa U Popular song lyrics created since the early
KiIaccU(PUKAIMU aHATH3UPYEMbIX JICKCHUECKUX 2000s, freely available on the Internet, have
eIVHUI. AHANN3y TOIBEPTajiCh IOMYISIPHEIC been analyzed. Most part of the presented
MIECCHHBIC TEKCTHI, co3aHHble ¢ Hadana 2000-x language material consists of English
T'O/IOB, HaXO/SIIME B CBOOOJHOM JIOCTYIIE B CETH foreign language inclusions written in Latin
Wnrepner. bBompmryro  9acte  0TOOpaHHOTO script. Therefore the analysis has been
SI3BIKOBOIO MaTepHaja COCTABISIIOT aHTIIUICKHE carried out on the basis of English-Russian
WHOS3BIYHBIE  BKpAIUIGHUS,  3alMCHIBAEMBIC dictionaries.
JIATUHUIIE, B CBSI3M C 4Y€M  aHAJIN3
OCYIIECTBIISUICSL C ONOPOM Ha aHIJIO-PyCCKHUE
CJIOBapH.
IMaceunas JI.A., Ctpenamiok I.C. CraThs TIOCBSIICHA BBISBICHUIO MEPEBOTYECKUX | CYOTHTPHI, The article is devoted to identifying | subtitles, subtitling,
OcobeHHOCTH MepeBoaa TpaHchopMaIuii, UCTIONB3yEMBIX TIPH Tiepeiade | CyOTUTpHUpOBAHUE, translation transformations used in the | emotional-
IMOIMOHATbHO-0LEHOYHOM JIEKCMKH | YMOIIMOHATLHO-OIICHOYHON JIEKCHKH B CEpHayie | SMOIMOHAIHHO- transmission of emotional and evaluative | evaluative
NpH cyOTUTPOBAHNHU «epmannss  83» 1npu  cyOTHTPUPOBAHUM. | OLEHOYHAS JeKkcuka, | vocabulary in the series “Germany 83” | vocabulary,




Pasechnaya L.A., Strenadyuk G.S.
Peculiarities of translating
emotional-evaluative vocabulary in
subtitling

AXTyaJIbHOCTh MCCJIC/IOBaHUsI 00YCIIOBIICHA TEM,
4T0 CyOTHTpHUpOBAaHWE SBJSIETCS OJHUM U3
HanboJee pacrpoCTPaHEHHBIX BHOB MEPEBO/ia B
KAHO ¥ TIPEABSBISCT K MEPEBOAYHKY PAA
0COOBIX TpeOOBaHMUIT KaK JIMHIBHCTUIECKOTO, TaK
U TEXHWYECKOTO IIIaHa. ABTOPBI aHATM3HPYIOT
JIEKCHYECKHE EAWHHIBI, MMEIOIINE pa3IndHbIC
OTTEHKH SMOLMOHAJIBHOUN Okpacku. Ilo MHEHMIO

aBTOPOB,  ONpEJAECIEHHBbIE  TPYOHOCTH  IPH
IIEPEBOJIE OMOLMOHATBHO-OLICHOUHON JIEKCUKU
BO3HHUKAIOT u3-3a HECTaHJapTHOU

KOHTEKCTYaJbHOW 3aBHCHUMOCTH SMOIIMOHAIBHO-
OIICHOYHON JIEKCMKM M €€ acCOI[MaTUBHOU
oOycioBiieHHOCTH. B mporecce wuccienoBaHus
BEIBIDUINCH 3HAYCHHS CJIOB M UX OTHOIICHUS C
OPYTUMH CJIOBaMH B TEKCTE OpWUTHHANA U
mepeBosa. B pesymeTare aHamm3a  pEIUTHK,
COJIepIKAIITIX SMOLMOHATBHO-OIICHOYHYIO
JICKCUKY, OTIpe/ICTICHBI rpaMMaTHYCCKHE
TpaHchopMalMd M JICKCHYECKHUE  MPHEMBI
IepeBosia, KOTOPBIE TO3BOJIWIN  aJeKBAaTHO
nepeaats MHGOPMAINIo, COXPAaHUTh ee 00BeM, a
TaKxKe XYJ0XKECTBEHHO-3CTETHYECKOE
BO3/ICICTBUE HA PEIIUITUEHTA.

SKCIPECCUBHOCTb,
KOMIUIEKCHBIE
NepeBOAYECKUE
TEXHOJIOTHH,
TIepeBOAIECKAs
TpaHchopmanms,
CJIOBapHbIN 3KBHBAJICHT,
rpaMMaTHIecKas
3aMeHa, MOIYISLUSI

during subtitling. The relevance of the study
is due to the fact that subtitling is one of the
most common types of translation in cinema
and imposes a number of special
requirements on the translator, both
linguistic and technical. The authors analyze
lexical units that have different shades of
emotional connotation. According to the
authors, certain difficulties in translating
emotional-evaluative vocabulary arise due
to the non-standard contextual dependence
of emotional-evaluative vocabulary and its
associative conditionality. In the process of
research, the meanings of words and their
relationships with other words in the
original and translation texts were revealed.
As a result of the analysis of remarks
containing emotional and evaluative
vocabulary, grammatical transformations
and lexical translation techniques were
identified, which made it possible to
adequately convey information, preserve its
volume, as well as the artistic and aesthetic
impact on the recipient.

expressiveness,
complex translation
technologies,
translation
transformation,
dictionary
equivalent,
grammatical
replacement,
modulation

Cyxauép H.JI., KopoibkoBa M., K
THMOJIOTHYU TOTIOHNMA sicchl (Ip.-
pyc. Acbekbin TOPrs, pyM. lasi,
BeHT. Jaszvasar, 6our. S u ap.)

Sukhachev N.L., Korolkova M.D. To
etymology of toponym siccni (Old
Rus. SIcbexbn TOPre, room. lasi,
hung. Jaszvasar, bolg. Sl et al.)

B CTaThe 0000IIEHBI UTOTHU
STHMOJIOTU3UPOBaHKs TONOHMMA lasi, BKIrOUas
TaK Ha3bIBAEMYIO HApOJHYIO OSTHUMOJOTHIO. B
YaCTHOCTH, YJCIICHO BHUMAaHUE THIIOTE3aM,
OTHOCSIIIIM ~ paccMaTpuBaeMoe Ha3BaHHE K
AQHTPONOTONOHUMAM WJIM K JTHOTOIOHUMAM.

HpI/IBOILHTCﬂ CBCACHUA 00 OITUMOJIOTHYECKH
TOXIACCTBCHHBIX nim TeTCPOIrCHHBIX, HO
Q)OHCTI/I‘JCCKI/I COOTHOCHMBIX C

paccMaTprUBaeMBbIM Ha3BaHHEM M THUIIOJIOTHYECKH
3HAYMMBIX (OpMax. ABTOPHI ITOJIATAIOT, YTO JJIS
KOPPEKTHOH TTOCTaHOBKH BOIIpOCa 0
MIPOUCXOXKACHUN TeX WIM UHBIX TOIIOHMMOB
HEOOXOIMMO MO  BO3MOXKHOCTH  BBISBIISITH
HCTOPUYECKHE PEATMH, OLIEHUBAsI X BPEMEHHYIO
U TEPPUTOPHAIBHYIO OJM30CTh, a TaKXKe

bankanckui
MOJYOCTPOB,
OaJIKaHUCTHKA,
uctopusi, Kapmarckas
30Ha, MEXITHHUECKHUE
KOHTAaKThl, OHOMACTHKA,
TOIIOHHMUS,
TUMOJIOTHUS

The article summarizes the results of the
etymologization of the toponym Iasi,
including the so-called folk etymology. In
particular, the attention is paid to
hypotheses relating the name in question to
anthropotoponyms  or  ethnotoponyms.
Information is provided on etymologically
identical or heterogeneous, but phonetically
correlated with the name in question and
typologically significant forms. The authors
believe that in order to correctly raise the
question of the origin of certain toponyms,
it is necessary, if possible, to identify
historical realities, assessing their temporal
and territorial proximity, as well as to take
into account the spread of spellings (and

Balkan Peninsula,
Balkanistics, history,
Carpathian zone,
interethnic contacts,
onomastics,
toponymy,
etymology




CUUTaThCA  C
MIPOU3HOIICHHUS)
TOXJCCTBEHHBIX (HOPM.

pazopocoM  HamucaHud (4

OTUMOJIOTUYCCKHU

pronunciation) of etymologically identical
forms.

Yepuunsnina T.B. Jlekcuko- Crarhsi TOCBSIICHA aHAIM3y OCOOCHHOCTEW | OHOMACTHKA, oumnmM, | The article addresses anthroponyms in V.M. | onomastics, onym,
ceMaHTHYeCcKoe PyHKIMOHMpPOBaHUe | OBITOBaHHMSA AaHTPONOHMMOB B Tipoze B.M. | aHTponoHHM, ums, | Shukshin's prose. The functioning of proper | anthroponym, first
HMeH cOOCTBEHHBIX B pycckoii mpo3e | lllykmmua. PaccMoTpeHO (YHKIMOHHPOBAaHHE | OTYECTBO, bamunus, | names, both  primary  (first  name, | name, patronymic,
(1a maTepuaie npoussenenuii B.M. | UMeH COOCTBeHHbBIX, KaK IEPBHYHBIX (WM, | PO3BHUIIE, peuesas | patronymic, surname) and secondary | surname, nickname,

Ilykumnna) oT4ecTBO, (ammiIMsA), TaKk M BTOPUYHBIX | CTparerws, (nickname), is considered. The semantic | speech strategy,
(Mpo3BHIE),  MCCIEAYETCS  CEMaHTHYECKOE | KOMMYHUKATHBHAS content and expression of the name social | communicative
Chernitsyna T.V. Lexical and HAMOJIHCHWE W BBIP@KCHHE  COIMAIBHOW | CTparerus function, as well as the transformation of | strategy
semantic functioning of proper GbyHKIME ~ OHMMa,  TpaHCc(hOpMaIlMs  ITHX these aspects are investigated. In the course
names in Russian prose (based on acleKToB. B aHamm3upyeMoM  MaTepuaie of the analysis the following functions of
the works of V.M. Shukshin) BBIZICICHBI TaKie (DYHKIUH UMEH COOCTBEHHBIX, proper names have been singled out: the
Kak  QyHKOus ~ waeHTHUKanus — (BO3pacT, function of identification (age, class status,
COCJIOBHOE TIOJIOKCHUE, COLHMAIBHBIA CTaTyC), social  status), the emotional-stylistic
SMOLMOHAIEHO-CTHINCTHIECKAS byHKIwS function (stylistic colouring of the name),
(cTunucTHYECKas OKpAIlICHHOCTb HMCHH), the information-stylistic function
nH(pOPMAIMOHHO-CTUITUCTHYECKAS byHKIWS (etymological meaning of the name). The
(3TuMosiornyeckoe 3HaucHue uMeHu). CreaaHbl conclusion is made that proper names serve
BBIBOJIBI O TOM, YTO HMEHA COOCTBEHHBIE CITy)KaT as markers of social and personal relations
MapKepaMH COLMAIBHBIX U JIMYHBIX OTHOLIEHHUH in society. They express ideological and
B o011ecTBe, SIBJISIIOTCSI BBIPA3UTEISIMU social trends in the linguistic worldview of a
HIEOJOTHYECKUX M  COIMANIBHBIX TEHIEHIUN certain era, reflected in artistic form.
SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA OIPEIEICHHOMN 2I0XH,
OTPaKEHHOH B XY/I0’)KECTBEHHOM MPOM3BE/ICHHUH.
Auapeea ML.A. K Bonpocy o B CTaThe paccMaTpuBaeTcs nousitre | skypHanuctuka, CMMU, | The article addresses the concept of | journalism, media,
cTaTyce TEPMUHA «MEXITHHYECKAS | «MEXKITHHYECKAsd  JKypHAIUCTHKAa» —  €ro | STHHYECKas “interethnic journalism” and deals with its | ethnic journalism,
JKYPHAJUCTHKA» B COBPEMEHHOI ompezeneHue, auddepeHnnanus ¢ TEPMHUHOM | XYpHAIHCTHKA, definition, differentiation with the term | interethnic
JKYPHAJIMCTCKOI HAyKe M MPAKTHKE | (3THUYECKAas  JKypHAIUCTHKAa», a  TaKKe | MEXITHHUYECKAS “ethnic journalism”, as well as with the | journalism, Guild of
aKTyaJIbHOCTh €r0 NMPUMEHEHUs B IPAKTUYECKON | JKypHAJINCTHKA, relevance of its application in practical | Interethnic
Andreeva M.A. On status of term | )XypHaIMCTHKE W  Hayke.  AKTyaJbHOCTH | ['Mibus journalism and science. The relevance of | Journalism,
«interethnic journalism» in modern | uccienoBanus 0OOyCJIOBJI€HAa OTHOCHTENILHOM | MEKITHHYECKOH the study is due to the relative consolidation | ethnicity, ethnic
journalistic theory and practice 3aKpEIUIEHHOCTRI0 TEPMHUHA B MpPaKTUKE MNpH | XKypHamucThkw, dTHOC, | Of the term in practice, despite the fact that | component, term,
TOM, YTO B TOJI€ 3PCHHS HAYKH OH MPAaKTHIECKH | ITHOKOMIIOHEHT, it is theoretically understudied. The term | conceptual
He TonajaeT. B Hay4HOI! muTepaType 10 cux mop | TepMHUH, HOHATHHHBINA | “ethnic journalism” is still actively used in | apparatus
AKTHBHO HCIIONB3YETCS TEPMHH «ITHHYECKAs | ammapar the scientific literature, and is referred to a

KYPHAIHCTUKA», KOTOPBIH OTHOCST K OOJBIIOMY
IJ1acTy MAaTepUaJoB C OSTHOKOMIIOHEHTOM. B
mporecce HCCIIeJOBaHUS MIPUMEHSITUCh
pa3iIUYHble METO/bl U IPUEMBL: aHAIH3 U CUHTE3,

large scope of materials with an ethnic
component. In the course of the research,
various methods and techniques have been
applied, among which is analysis and




Kinaccudukanys, MeTOx npopaboTKu
JOKyMeHTOB. CzenaH BBIBOJ O HEOOXOIMMOCTH
i depeHnnanuu MOHATHH «9THUYECKAs
KYPHAITUCTHKA) u «MEXITHUYECKAs

KYPHAINUCTHKA», a TaKXKe NaHbl KPUTEPHH HX
muddepernuanym 1 npumepsl CMU, kotopsie

synthesis, as well as classification, method
of document processing. The conclusion is
made as to the need to differentiate between
the concepts of “ethnic journalism” and
“interethnic journalism”. The differentiation
criteria and the examples of media that can

MOJKHO OTHECTH K  O9THHYECKHUM u be classified as ethnic and interethnic are
MEKITHUYECKHM. provided.
Koromues /1.0. «Uckaresn Ha wmarepnane monepHuctckoro («KoznmmHas | MHTENIEKTyalbHbIH The article deals with the invariant structure | intellectual novel,
CJI0BECHBIX MPUKJIIOUYEHHI»: K necap» K.K. Barunosa, «/lap» B.B. HaboxoBa, | pomas, repoii- | of the intellectual hero who is the main | intellectual hero,
XapaKTepoJIoruu «Mactep u Mapraputa» M.A. Bynrakosa u Ap.) | HHTEIUIEKTyaJ, character typical of intellectual prose. The | unraveling narrative,
HHTEJUIEKTYAJIbHOI0 POMaHa u  mocrMmoaepuucTckoro  («Jlomutay  B.B. | Happatus issue is studied on the material of modernist | provocation,
HabokoBa, «Yé€pubii mnpuHm» A. MEpaok, | pasransiBaHus, (“The Goat Song” by K.K. Vaginov, “The | paradox, reading
Kotomtsev D.O. “Seekers of verbal | «[lomyraii ®mobdepa» Jlx. bapHca u ap.) TumoB | mpoBokamwms, napanokc, | Gift” by V.V. Nabokov, “The Master and | strategies,
adventures”: towards HUHTEJUICKTYaIbHOTO pomMaHa H3yuYeHa | CTpaTeruu yreHus, | Margarita” by M.A. Bulgakov, etc.) and | reinterpretation,
characterology of intellectual novel | WHBapuaHTHas CTpyKTypa TJIABHOIO TIeposi, | peMHTEpIIpeTanys, postmodern (“Lolita” by V.V. Nabokov, | variability
XapaKTepHOTO I MHTEIDICKTYalbHOU P03, — | BApUATUBHOCTH “The Black Prince” by A. Murdoch,
repos--HHTEIUICKTyaa. HUccrenoBanst “Flaubert's Parrot” by J. Barnes, etc.) types
HApPaTHBHBIE byHKIMN (purypsi of intellectual novel. The narrative
«KBa3UaBTOPAY, Happararopa, aBTOPCKOU functions (figures of the “quasi-author”,
MAacCKH), HUJIEITHO-CMBICIIOBBIE KOHIIEIITHI narrator, author's mask), ideological and
(MHTEHIS K JIMYHOCTHOMY MPEOOPAKCHUIO | semantic concepts (intention to personal
caMouIeHTH()UKATTHH c TIOMOIIIBIO transformation  and  self-identification
TEKCTYalIbHOTO ~OCMBICTICHHSI MHpa, (QUTYpPBI through textual understanding of the world,
Hpyroro u cebss) ¥  THUIIOJOTHYECKHE the figure of Another and oneself), and
0cobeHHOCTH (BBIOOP TBOpYECKOM mpodeccuw, typological features the intellectual hero
TATa K YTEHUIO / MHCHMY, MApaj0KCaIbHOCTh (choice of creative profession, craving for
MOBE/ICHHSI, HETOYHOCTh W MPHOIU3UTEIHLHOCTD reading / writing, paradoxical behaviour,
BOCIIPUSITHSL MHPA | JIp.) FepPOsi-MHTEILICKTyala B inaccuracy and approximation of perception
KOHTEKCTE XYI0KECTBEHHOMN of the world, etc.) in the context of the
«UHTEJUIEKTYyaJlbHOM MPOBOKALUWY, HPUCYLIEH artistic “intellectual provocation” inherent
TAaKOMY THITY TIPO3BI. in this type of prose are considered.
Opaosa JI.I. B  cratee  paccmarpuBaercs ~ mpoGieMa | cioBooOpasosarenpHoe | The article addresses word-formation | word-formation
CioBooOpa3oBaTesibHOE CJI0BOOOpa30BaTEILHOTO  BApBbUPOBAHUS  KaK | BapbHUpOBaHHUE, variation as a  phenomenon that | variation,
BApbHPOBAHUE B X0/1€ SBJIEHHE, KOTOPOE COMPOBOXJIAET MPOLECC | HEOIOTH3ALHS, accompanies the process of neologization of | neologization,
HEeOJIOrM3aUH [1aroJbHoi HEOJIOTU3AIIHH CEeMaHTHKO- | TMHAMHYeCKHui moaxon, | the semantic-word-formation verbal | dynamic approach,
MOJACHCTEMBI PYCCKOI'0 SI3bIKA CJI0BOOOpa30BaTEIbHOU rJIarojbpHOM | cydduKcaabHbIE subsystem in the Russian language. A | suffixal verbal
MOJICUCTEMBI  pycckoro  s3bika.  Oco0oe | miarojbHbIe special attention is paid to the theoretical | neologisms, Old
Orlova D.G. Word-formation BHUMaHHE YJEJEHO TEOPETHYECKOMY acCIEKTy | HEOJOTH3MBI, aspect of the language variation study. The | Russian period,

variation in neologization of verbal

N3Y4YCHUS SI3BIKOBOI'O BAPbHUPOBAHUS. B pa60Te

CTapopycCKuil mepuof,

dynamic approach to the study of the

period of formation




subsystem in the Russian language

HCHOJIB30BaH  JUHAMUYECKHUI MOJXOJ, K
HM3YYEHHIO TMPOLIecca HEOJOTU3aluu sI3bIKa, MPHU
KOTOPOM CTQHOBHUTCSI BO3MOXKHBIM BBISIBIICHUE
TEHIECHIUI HEONOru3aluu Kak B ONpeAeIeHHbIN
NEepHOJ SI3bIKOBOW HCTOpPUM, TaK U B S3BIKOBOI
IUaXpOHHHA B MenoM. B kauecTBe Marepuana

HCCIIEJOBaHMS HCTIONb30BaHbI
JeKcuKorpadudeckne UCTOYHUKHA:  «CioBapb
pycckoro s3pika  XI-XVII  BB.», «CrnoBapb
pycckoro s3pika  XVIII Beka», «TonkoBbiit

CJIOBaph PYCCKOTO si3bIka KoHIa XX B.
SI3bIKOBBIE M3MEHEHUS», TPEXTOMHBINA CIIOBaphb-
CIIPABOYHUK 110 MaTrepuagaMm IIpecchl U
sutepatypsl 90-x ronoB XX Beka «HoBble cioBa
U 3Ha4eHHs», cIoBapHble MaTepuansl «HoBoe B

pycckoir  sekcuke»  2015-2022 romoB u
«CrnoBapp  s3bIKa  HMHTEpHeTa.lU».  AHamm3
CII0BOOOPa30BaTEIbHBIX BapUaHTOB,

MOSIBUBLIUXCA B XOJ€ HEOJIOTHU3aLUU S3bIKa B
pa3Hble TEpPUOJBl €ro PpPa3BUTHUS, IO3BOIMII
caeiaaTrb BBIBOJbI O JWMHAMHKE B3aHMO}IeI>’ICTBI/I$[
cioBooOpa3oBaTenbHbIX  Mojeneil. OCHOBHOM
METOJ HCCIIEIOBaHUSA - CHHXPOHHO-
JMaxpoHHbIM. [l omucaHus 3aKOHOMEpPHOCTEH
CII0BOOOPA30BATENBHOTO  BapbUpPOBAaHUS  Ha
KaXJIOM M3 CHHXPOHHBIX CPE30B HCIOJIbh30BaHA
METOJIMKa CIIOBOOOPA30BATEIEHOTO aHATN3A.

nepuos  (OpMHUPOBAHMS
HalMOHAJILHOTO
JMTEPaTypHOTO  sI3bIKa,
pyOex ThICSTIEeTIeTHI

process of language neologization is
applied. It enables to identify trends in
neologization both in a certain period of
linguistic  history, and in linguistic
diachrony in general. The following
lexicographic sources were used as the
research material: "Dictionary of the
Russian Language of the XI-XVII
Centuries”, "Dictionary of the Russian
Language of the XVII Century",
"Explanatory Dictionary of the Russian
Language of the End of the XX Century:
Language Changes”, a three-volume
dictionary-reference book on the materials
of the press and literature of the 90s of the
XX century "New Words and Meanings",
dictionary materials "New in Russian
Vocabulary" of 2015-2022 and "Dictionary
of the Language of the Internet.ru™. The
analysis of word-formation variants that
appeared in the course of the neologization
of the language in different periods of its
development allowed us to draw
conclusions about the dynamics of
interaction of word-formation patterns. The
principle research method is synchronous-
diachronic. To describe the patterns of
word-formation variation at each of the
synchronous layers, the method of word-
formation analysis was used.

of the national
literary language,
turn of the
millennium

Iora J.C. Tema namsitu o Benukoii
OteyecTBeHHOH BOiiHE B IOBECTAX
B. Toxapesoii 1990-x—2000-x rogos

Poga D.S. Theme of memory of the
Great Patriotic War in the stories of
the 1990s-2000s by V. Tokareva

B cratee paccmaTpuBaercs pa3BUTHE TEMBI
naMati o Bemaukol OTeuecTBEHHO BOWHE B
mosectsix B. Toxkapesoit 1990-x—2000-x romaos,
IJIe BOCCO3/JIaHHE PEATUCTHYECCKH MPaBIUBBIX
KapTUH CYPOBBIX HMCIBITAHUM, MPUIIEAIINXCS Ha
JIOJTI0 HAILIETO HApOJa B «COPOKOBBIE, POKOBEIEY,
JIOCTUTAETCS C TOMOIINBI0 MPUEMOB, OTKPBITHIX
A. AnamoBudem u [[. I'paHuHbBIM, co3maTensiMu
«bnoxagnon KHUTH. Coueranune
JIOKYMEHTUPOBAHHON OCHOBBI MOBECTBOBAHMS C

aBTOp, MaMsITh, OJIOKaaa
Jlenunrpana,
«ICUTECHAHTCKAS )
po3a, OKEHCKas
po3a, JIOKYMEHT,
aBTOOMOTPaUIHOCTB,
TpaaUIin

The article addresses the theme of memory
of the Great Patriotic War in the stories of
1990s-2000s by V. Tokareva. The writer,
whose work is traditionally considered
within the framework of ’s”

3

‘women’s
literature, in the works of recent decades
continues and updates the artistic traditions
of “lieutenant” prose created by veteran
authors of 1941-1945. The focus is made
on forming in readers of different ages a

memory, siege of
Leningrad,

“women’s” prose,
2.2

“lieutenant’s” prose,
veterans




BOCIIOMHHAHUSIMM O BBINABIIMX Ha JOMIO CBOEH
CeMbH JIMYHBIX  TEPEXKUBAHUAX  IOMOTAIOT
MUcaTeNbHUIE, TPAAULMOHHO paccMaTpUBaeMon
B KOHTEKCTE (GKEHCKON»  JUTepaTyphl,
IPOJOJIKATh u OOHOBIIATD TpaaguLuu
«JICUTEHAHTCKOI»  Tpo3el,  GopMupys B
YUTATENSIX  pa3HbIX  BO3pPacToB  YyBCTBO
compHYacTHOCTH K  cynpbe  Pommne wm
YBaKUTEJIBHOE OTHOIIEHHE K TEM, KTO MOJAPHI
HaMm [leBsitoe Mas 45-oro kak JleHb moOeIpl Hal
(damm3Mom.

sense of involvement in the fate of the
Motherland and a respectful attitude to
those, who gave us the Ninth of May of
1945 as the Day of Victory over Fascism.

CaoypoBa A.B. Oco6enHocTu
ynoTpedaeHus 1aTeaIbHOro
€aMoCTOSITeIbHOrO B JKutuun
muTponouTa Ilerpa

Saburova A.V. Features of use of
Dative Absolute in the Life of Peter
the Metropolitan

B  pabGore omucano  (QyHKIHOHUPOBAHHC
000pOTOB C JaTelbHBIM CaMOCTOSTENBHBIM B
tekcte JKutus mutpononuta Ilerpa B pegaxkmuu
Mutpononuta Kunpuana (mo cniuckam XV Beka).
JlaTenpHbIi CaMOCTOSITCIIbHBIN 00BIYHO
MIOHUMAIOT KAaK COYETAaHUE [aTENbHOIO Majexa
CYILIECTBUTENBHOIO  WMJIM  MECTOMMEHHS  C
COTJIAaCOBAHHBIM C HHUM MPUYACTHUEM, CTOSLIUM
TaKK€ B JaTeIbHOM TNajaexe. TpaJuluOHHO
CUUTAETCS, YTO JaTeNIbHBIH CaMOCTOSTENIbHBIN
UMeeT 3HadeHHe TMPUYMHBI WJIM BpPEMEHHU.
Opnako pH paccMOTpeHHH clIy4aeB
yrnoTpebIeHns KOHCTPYKIMH B Tekcre JKurtus
BBISICHAETCS, YTO P NPUMEPOB OTCTYHAaeT OT
3TOro NpuHUMUMA. [laTenbHbIII CaMOCTOSTENbHBIX
371eCh nMmeer 3HaYCHUE JI00aBOYHOTO,
BTOpOCTeNeHHoro aeiicreua. Kpome srtoro, B
TeKcTe OOHApY)XHBAIOTCS  KOHCTPYKIIMH, B
KOTOPBIX CyOBEKT [CHCTBHS COBMAJaeT C
MOAJIEKALUM [JIaBHOT'O MpeIJIOKEHUSL.
OtnensHO AHAIM3UPYIOTCS ciaydau
YHOTpeOIeHHS HETI0YeK JaTeIbHOTO
CaMOCTOSATENIFHOTO TIPH OTCYTCTBHH OYEBHIHOTO
JUYHOTO TJaroja M TJIABHOTO TNPEII0XKEHHUs, K
KOTOPBIM OHHM MOTJIM OBI OBITH OTHECEHHI. Taxoe
ynotpeOyieHrHe  KOHCTPYKIIMHM  MOXeT  OBITh
HHTEPIPETHPOBAHO KAaK MOCIEJOBATEIFHOCTh
NENCTBUI, COBEpIIAIOIIUXCS APYr 3a JIPYroMm.
Pabora SIBIISIETCS MOTBITKOM OIHCATh

JaTebHBIN
CaMOCTOSITEIbLHBIN,
LEPKOBHOCIIABSHCKHE
MMaMsATHHKH,
mutpononut Kunpuan,
Kutue  muTpomnonura
Iletpa, CHUHTaKCHUC
CTapOCIaBsIHCKOTO
SI3BIKA

The contribution addresses functioning of
constructions with Dative Absolute in the
text of the Life of Peter the Metropolitan,
edited by Cyprian the Metropolitan
(according to the lists of the XV century).
The Dative Absolute is usually understood
as a combination of the dative case of a
noun or a pronoun with a participle in the
dative case, which agrees with the noun or
pronoun it modifies. Traditionally, the
Dative Absolute is believed to express the
meaning of reason or time. However, the
analysis of such constructions, used in the
text of the Life, proves that there are cases
of deviations from this principle. In these
cases, the Dative Absolute is used in the
meaning of an additional, secondary action.
Besides, in the text, there are constructions,
in which the subject of the action coincides
with the subject of the principal clause. The
cases of chains of the Dative Absolute
without a finite verb and the principal
clause, to which they could be attributed,
are analyzed as well. This use of the
construction can be interpreted as a
sequence of actions performed one after
another. The work is an attempt to describe
the functioning of Dative Absolute in the
text of the Life of Peter the Metropolitan

Dative Absolute,
Church Slavonic
records, Cyprian the
Metropolitan, Life
of Peter the
Metropolitan, syntax
of the Old Slavic
language




(YHKIIMOHUPOBaHHUE JIaTeIbHOTO
CaMOCTOSATENLHOrO B TeKcTe JKutust u monodparb

such
modern

and to suggest variants of
constructions  translation into

IS TaKMX ~ KOHCTPYKLIMH  [epeBoj  Ha Russian.
COBPEMEHHBIN PYCCKUII SI3BIK.
Cxkoxos U.B. O cBoeoOpasuu Cratbs MOCBSIICHA PAacCMOTPEHHUIO | MeIHaIucKypc, The article addresses the genre varieties of | discourse of media,
KOMMYHHKATHBHO-PEY€BOr0 ocoOeHHOCTEH OJHOU u3 KAQHPOBBIX | TEINENIoY, cognitive  and  entertainment  media | TV show,
B3aUMO/IefiCTBUSA BeIyUINX B Pa3HOBHIHOCTEH M03HABATENBHO- | KOMMYHHKATHBHO- discourse. It deals with features of a | communicative-
TeJeBu3HOHHOM 10y «The Grand | pa3BiieKaTeIbHOTO MeIUaanucKypca, | pedeBoe television show, which has become quite | speech interaction,
Tour» MOJTYYUBIIETO B  IOCIEAHUE  JACCATWICTHA | B3aUMOJICHCTBHE, widespread as a discourse practice in recent | co-hosts, polylogue,
JIOBOJIGHO ~ IIMPOKOE  pacmpocTpaHeHune B | coBeaymme, nonuior, | decades. The research focus is made on the | dialogue,
Skokov LI.V. On peculiarities of KavyecTBe JIMCKYPCHBHOU NPaKTHKA — | nmanor, originality of the communicative and verbal | influencing
communicative-speech interaction of | TeneBusmonHoro  mioy.  MccnenoBatenbckoe | BO3MCHCTBYIOMIAs interaction of the three co-hosts of the TV | function,
hosts in television show “The Grand | BHUMaHHE B JaHHOM Cllydac COCPEIOTOUYCHO Ha | (DyHKIHS, show "The Grand Tour", i.e. a program in | informative function
Tour” cBOeOOpasuu KOMMYHHUKATHBHO-PEYEBOr0 | MH(POPMATUBHAS which, in the process of constant contact
B3aMMOJICHCTBHSA TPOMX COBEAYIIMX Tenemoy | (yHKims with the audience, the advantages and

«The Grand Tour» — mporpammsl, B KOTOpOi B
IPOIIECCE MOCTOSIHHOTO KOHTAKTa C ayAUTOpHUEH
00CY)KHAloTCSI ~ JOCTOMHCTBA W  HEHOCTATKU
HOSIBISIIONIMXCST  Ha PBIHKE aBTOMOOMIIBHBIX
Mogeneil. Ananu3 GpparMeHTOB MOIIIOTHIECKAX
U JIHATOTHYECKUX  KOMIIO3HI[HOHHO-PEUEBBIX
bopM Kak KOMITIOHEHTOB pa3BEPTHIBAIOIICTOCS
OOIIEeHHs MO3BOSIET TPUHATH K BBIBOIY, YTO B

HUX  OCYLIECTBISIETCS — peanu3aunusi  obenx
OCHOBHBIX  (DYHKIHH, TNPHUCYIIMX  JAaHHOW
Pa3HOBHUIHOCTH MeanaaucKypcea:
[103HABaTEIbHOU (madopMaTHBHOIN) u
BO3JICHCTBYIOIIEH. B TO xKe BpeMs

BO3ZICHCTBYOmMAas (QYHKIWS Oojee BBIPaKEHHO
IpeAcTaBieHa Ha JUAJIOTMYECKUX  y4YacTKax
KOMMYHUKaTHBHO-PEUEBOTO  B3aMMOJAEHUCTBUA,
4910 00YyCIOBJICHO OoJiee AMHAMUYHOW CMEHOU
COCTaBIAIONIMX  HMX  pPEIMK, a  TaKKke
COCPEIOTOUYEHHOCTHIO KaXXI0TO u3
KOMMYHHUKaHTOB Ha OJHOM (a HE HECKOJBKHX)
ydacTHUKe oOmenus. g  KOMIUIEKCHOTO
MPEACTaBICHAS O  CBOEOOpasum  JaHHOH
Pa3HOBHIHOCTH  MEOMAIUCKypca HEO0OXOoInM
TaK)K€ aHAJIW3 MHBIX €ro COCTaBJSIOUINX, B
YaCTHOCTHU - MOHOJIOTHYECKUX u

disadvantages of car models appearing on
the market are discussed. The analysis of
fragments of polylogical and dialogical
compositional speech forms as components
of unfolding communication enables us to
conclude that they implement both main
functions inherent in this type of media
discourse, i.e. a cognitive (informative)
function and influencing. At the same time,
the influencing function is more pronounced
in the dialogical areas of communicative-
speech interaction, which is due to a more
dynamic change of their constituent
replicas, as well as the concentration of
each of the communicants on one (rather
than several) participant in communication.
For comprehensive understanding of the
discourse of media uniqueness, it is also
necessary to analyze its other components,
monological and creolized fragments in
particular, which determines the prospects
for further research.




KPCOJIM30BaHHBIX (bpaFMeHTOB, 4TO onpeacsicT
TICPCICKTHUBLI JadbHEHILEro UCCIICA0BaHMS.

I3sH JInHbIMHL SI3bIKOBas UI'Pa B
3aroJI0OBKax raserbl
«KomcomoJibckasi mpaBaa»

Jiang Linlin Language play in
headlines of the Komsomolskaya
Pravda 209

S3pIkOBast Wrpa mpeAcTaBiIseT coOoil peueBoe
MOBEJICHHE  TOBOPSILETO, OCHOBAHHOE  Ha
CHCTEMHBIX OTHOIICHUSIX M CIOBECHBIX HOPMax,
HO HaMEpEeHHO OTKJIOHSIOIIEECS oT
TPAaIWIOHHBIX HOPM, YEM BBI3BIBAET 0CO00

SIpKUl  BBIpa3uTeNbHBIA 3¢ddexr. B padote
paccMaTpHMBalOTCA ~ CIOCOOBI M CpEAcTBa
SI3BIKOBOM  WIPBI, AaKTHBHO  HCIIOJIb3yeMbIC
ra3erou «Komcomorbckas IIpaBAa» B

3arosioBkax. CpeacTBamMu SI3bIKOBOH WIpHI B
3aroJIOBKax SIBJSIFOTCSL TOJMCEMHS, PU(PMOBKa,
UCIIONIb30BaHHE (PPa3eoIOTU3MOB, IOCIOBHI] H
IIpeLeICHTHBIX ¢pas, (UITBMOHUMBI,
OMONMMOHNMMBI W IIUTATHl M3 NeceH, (UIbMOB H
mp. AKTyaJbHOCTH HCCIIEIOBaHHS 00YyCIOBIIEHA
HEOOXOANMOCTBIO U3YUYEHHsI CIOCOOOB U CPEIICTB
si3pikoBoi urpel B CMU. B Hacrosiiee Bpemst
UCTIONIb30BAaHKUE SI3BIKOBOH WIPHI B 3arojIOBKax
poccuiickux CMMUM  craHoBuTCSI Bce Ooliee
peryJiipHbIM, OHa NpEeBpallaeTcss B OJHO U3
[JIABHBIX CPEJCTB BO3JICHCTBHMS Ha YWTATENS.
Ilpy  3TOM  HEKOTOpbIE  Ta3eThl  CTPOST
OOJIBIIMHCTBO 3aroJIOBKOB HAa OCHOBE SI3BIKOBOM
UTpbl, B pe3yibrare BO3HUKaeT OI(QeKT
NepeHachIIeHNsl, HM30bITKA JTOrO0  CpeJCcTBa
SI3BIKOBOTO  BO3JICHCTBHS, UYTO NPUBOANUT K
0CIa0JICHHIO YNTATEIILCKOTO BOCTIPHATHS.

SI3BIKOBAsI
3aroJI0BOK,
MHOT'03Ha49HOCTB,
pudmoBKa,
¢dpazeomornzm, CMU

urpa

A language game is a speaker's speech
behaviour based on systemic relationships
and verbal norms, but intentionally
deviating from traditional norms, which
causes a particularly vivid expressive effect.
The paper examines the ways and means of
language play, actively used by the
newspaper Komsomolskaya Pravda in the
headlines. The means of language play in
headlines are polysemy, rhyming, the use of
phraseological ~ units,  proverbs and
precedent phrases, filmonyms, biblionyms
and quotes from songs, films, etc. The
relevance of the research is due to the need
to study the ways and means of language
play in the media. Currently, the use of
language play in the headlines of the
Russian media is becoming more and more
regular, as it is becoming one of the main
means of influencing the reader. At the
same time, some newspapers build most of
the headlines on the basis of a language
play. As a result, there is an effect of
oversaturation and excessive use of this
means of linguistic influence.

language play, title,
polysemy, rhyming,
phraseological unit,
mass media

bouannena JI.LU. OcobenHocTn
IMOLMOHAJIBHOTO 0J1aronoay4ust
NMOJAPOCTKOB U3 ceMeii ¢
AJIKOT0JILHOM 3aBHCHMOCTBIO

Bochantseva L.I. Features of
emotional well-being of adolescents
from families with alcohol
dependence

B cTarbe MpEJCTaBIEHBI pe3yJIbTaThl
SMIHUPUYECKOTO HCCICIOBaHUS OCOOCHHOCTEH
SMOLMOHAIBEHOTO  OJIATONOIYYHS MOJPOCTKOB,
JKMBYHIMX B CEMBSIX, MMEIOUIUX AJIKOTOJIBHYIO
3aBUCHUMOCTb. ABTOpOM MpoBeACH
TEOPETUYECKUNA aHaJIU3 KIIOYEBBIX KOHUEMLNMH,
CBSI3aHHBIX C AMOIMOHAIBHBIM OJaromoixyduemM

gugHOCTH. B mpenactaBmeHHOM  0030pe
COBPEMEHHBIX UCCIIEI0OBaHUI cemeit c
AJIKOTOJIbHON 3aBHCHMOCTBIO aBTOp
(doKycupyercst Ha  ONMCAaHMHM  OCHOBHBIX

OMOUHMOHAIBHOE
Onaromnony4we,
SMOIUOHAIBEHOE
HeOaronony4ue,
TOKa3aTeNIn
SMOIMOHAIBHOTO
Omaronoxyums,
SMOIMOHANBbHAS cdepa,
MTOJPOCTKH,
npoOIeMHast
QJIKOTOJIbHAS

CeMbsl,

The article deals with the results of an
empirical study of the characteristics of the
emotional well-being of adolescents living
in families with alcohol dependence. The
author has carried out a theoretical analysis
of key concepts related to the emotional
well-being of an individual. In the review of
modern studies of families with alcohol
dependence, the author focuses on the main
problems that children in such families face.
The main criteria of emotional well-being

emotional well-
being, emotional
distress, indicators
of emotional well-
being, emotional
sphere, adolescents,
problem family,
alcohol dependence
of parents




mpo0JieM, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAIOTCS IIETH B
TakuxX ceMbsx. OmHcaHbBl OCHOBHBIC KPUTEPHU
IMOI[MOHATILHOTO Onmaromnonyuuns u
Hebaromoryyus, a TaKxKe (baxTopsl,
OTIpENICIIAIONINE YMOLIHUOHAIBHOE OJIaromorydne
MTOJIPOCTKOB, BOCIIUTHIBAIOMIMECS B CEMBIX C
aJIKOT'OJILbHOH 3aBHCHUMOCTBIO. PesynbpraTs!
HCCIICAOBAHMS IOKA3aJId, 9YTO y MOJPOCTKOB M3
cemei c aJIKOTOJILHOM 3aBHCHMOCTBIO
HaOJII0Jal0TCs HM3KHUE MoKa3aTeau
9MOI[MOHATIHLHOTO Oaromonyyust: IIOX0€E
CaMO‘IyBCTBI/Ie, IIOBBILLICHHAA yTOMJ'I)IeMOCTI),
MaCCUBHOCTh, OTCYTCTBHE HACTPOEHUS, amaTus,
MO/IaBIEHHOCTh, CKJIOHHOCTh K JIE[PECCHUH,
BBICOKHH YPOBCHB TPEBOXKHOCTH,
HEYPaBHOBEIICHHOCTb, arpecCUBHOCTH,
3aMKHYTOCTh. Pe3yibTaThl HCCIIeJOBaHUS MOTYT
OBITH TIOJIE3HBI IICHMXOJOraM M  IeJaroram
00pa3oBaTeNBHBIX  YUPSKICHHN, a  TaKKke
CONMANBEHBIM ~ pabOTHHKaM Ui pa3paboTKU
nporpaMM IO TMOBBINICHUK ODMOIMOHAJIBHOI'O
0JIaromoITy4Yns MOJAPOCTKOB U3 CEMEH, MMEIOIINX
3aBUCHUMOCTb OT aJIKOTOJIs.

3aBUCUMOCTh
poaurenen

and distress are described, as well as the
factors determining the emotional well-
being of adolescents raised in families with
alcohol dependence. The results of the study
showed that adolescents from families with
alcohol dependence have low indicators of
emotional well-being, among which are as
follows: poor health, increased fatigue,
passivity, lack of mood, apathy, depression,
a tendency to depression, high levels of
anxiety, unbalance, aggressiveness,
isolation. The results of the study can be
useful for psychologists and teachers of
educational institutions, as well as social
workers in developing programmes to
improve the emotional well-being of
adolescents from families with alcohol
dependence.




